
EMMY WATCH 
VINTAGE RESTORATIONS 

Molnia 3608 Movement Parts (1) 

Compiled by EmmyWatch - https.//www.emmywatch.com



a
 

e
 

  

KAJIHBP 

SIZE 

MOAHUS - MOLNIA cause 1111 
CALIBRE 

CALIBRO     
  

@ LlenTparbnas ceKkyHAHas CTpesiKa; aHKepHbIA xo1; 16 pyOMHOBHIX KaMHeil; rlepHo 

KoJjiebanus 0,4 cex 

@ Sweep second; lever escapement; 16 ruby jewels; swing period 0.4 sec 

@ Zentrumsekundenzeiger; Ankerhemmung; 16 Rubinsteine; Schwingungsdauer 

0,4 sec 

@ Aiguille de seconde au centre; échappement a ancre; 16 rubis; période d’oscillation 

0,4 sec 

@ Segundero central; escape de ancora; 16 rubies; periodo de oscilaciôn 0,4 seg 

@ Lancetta dei secondi centrale; ad ancora; 16 rubini; periodo di oscillazione 0,4 sec 

KAJIHBP e SIZE è KALIBER 

CALIBRE e CALIBRE e CALIBRO 

3608    
    VI0 ,MASHPRIBORINTORG” e SSSR e MOSKVA 

  

  
   



  
5105 5106 
5110 
5116 
5121 

645/1 645/14 646   
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100 

105 

110   

IlnarnyHa 

Plate 
Werkplatte 
Platine 
Platina 
Piastra 

MocT 6apa6aHHbIÄM 
Barrel bridge 
Federhausbrücke 
Pont de barillet 
Puente de cubo 
Ponte del bariletto 

MocT KONECHOM nepexaux (AHI PEHaYKHBII) 
Train wheel bridge 
Räderwerkbrücke 
Pont de rouage (finissage) 
Puente de rodaje 
Ponte del ruotismo   

116 

121 

125   

MocT aHKepHOTO Koseca 
Escape wheel bridge 
Ankerradkloben 
Pont de roue d’ancre 
Puente de rueda de äncora 
Ponte della ruota d’ancora 

MocT 6anaHCc0oBbIÄ 

Balance cock 
Unruhkloben 
Coq 
Puente de volante 
Ponte del bilanciere 

MocT aHKepHOH BHJIKH 
Pallet cock 
Ankerkloben 
Pont d’ancre 
Puente de äncora 
Ponte d’ancora 
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127 

180 

195 

204 

206 

214 

220   

MocT HEHTPAJIBHOM CEKYHAHOM CTPEJIKH 
Sweep second cock 
Zentrumsekunden-Kloben 
Pont de seconde au centre (barrette) 
Puente de segundero central 
Ponte per ruota dei secondi al centro 

BapaGaH c Barom 
Barrel with arbor 
Federhaus mit Federwelle 
Barillet avec arbre 
Cubo con ärbol 
Bariletto con albero 

Ban GapaGaxa 
Barrel arbor 
Federwelle 
Arbre de barillet 
Arbol de cubo 
Albero del bariletto 

Ilepexarouxoe KOJIECO NPOMEIKYTOYHOTO 

KoJieca 

Transmission wheel for intermediate 
_ wheel 
Ubertragungsrad des Zwischenrades 
Roue de transmission de roue 

intermédiaire 
Rueda de conexiôn de rueda intermedia 
Ruota di trasmissione della ruota 

intermedia 

IlexrparbHoe KONECO c TPUOOM 

Center wheel and pinion 
Minutenrad 
Roue de centre 
Rueda de centro 
Ruota di centro 

IIpomexkyTouHoe KONECO c TpHÔom 
Third wheel and pinio 
Kleinbodenrad i 
Roue moyenne 
Rueda primera 
Ruota mediana 

CeKyHAHOe KONECO C Tpu60M 
Fourth wheel and pinion 
Sekundenrad 
Roue de seconde 
Rueda de segundos 
Ruota dei secondi   

240 

250 

260 

275 

391 

311 

330   

MnunHyTHbIÙ TpHÔ (MHHYTHHK) 
Cannon pinion (with clam notch) 
Laternen-Minutenrohr 
Chaussée (lanternée) 
Cañôn de minutos (con muesca de 

apretar) 
Rocchetto dei minuti (con tacca di 

frizione) 

YacoBoe KONECO 

Hour wheel 
Stundenrad 
Roue des heures 
Rueda de horas 
Ruota delle ore 

BexcerbHoe KOJeco 

Minute wheel 
Weschselrad 
Roue de minuterie 
Rueda de minuteria 
Ruota della minuteria 

Tpnô menrparbHoH ceKyHAHOH CTPEJIKH 
Sweep second pinion 
Zentrumsekundentrieb 
Pignon de seconde au centre 
Piñon de segundero central 
Pignone dei secondi al centro 

Pery,1sTop 
Regulator 
Rücker 
Raquette 
Raqueta 
Racchetta 

Haknaaka c KaMHEM MIA Oaïaxca, 
BEPXHSISI 

Upper cap jewel with end-piece, for 
balance 

Rückerplättchen mit Stein für Unruh 
Coqueret empierré 
Placa de contrapivote raqueta, 

engastada 
Placca di controperno con pietra, per 

bilanciere, sopra 

Haxiaxa c KaMHeM IA GasraHCa, 
HH)KHSISI 
Lower cap jewel with end-piece, 

for balance 
Decksteinplättchen für Unruh _ 
Plaque de contre-pivot empierrée, 

pour balancier 
Placa de contrapivote engastada, 

para volante 
Placca di controperno con pietra, 

per bilanciere, sotto 
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401 

407 

410 

414 

415 

420 

423 

425   

3aB0HoÀ Bar 
Winding stem 
Aufzugwelle 
Tige de remontoir 
Tija de remontuar 
Albero di carica 

Kymaukosas MyTa 
Clutch wheel 
Schiebetrieb 
Pignon coulant 
Piñoôn corredizo 
Rocchetto scorrevole 

3aBojiHO# TpUO 
Winding pinion 
Aufzugtrieb (Transmissionsrad) 
Pignon de remontoir 
Pinén de remontuar (rueda de centro) 
Rocchetto di carica 

Mpoxmanxa 3aBOAHOro KoJjeca 
Crown wheel seat 
Kronrad-Auflage 
Assise de roue de couronne 
Asiento de rueda de corona 
Appoggio del rocchetto a corona 

BapaGaxHoe KONECO 
Ratchet wheel 
Sperrad 
Rochet 
Rochete 
Rocchetto 

3aBoHoe KONECO 

Crown wheel 
Kronrad 
Roue de couronne 
Rueda de corona 
Rocchetto a ocrona 

Haxkaaka 3aBOAHOro KoJjeca 

Crown wheel core 
Kronradkern 
Noyau de roue de couronne 
Sombrerete de rueda de corona 
Nocciolo del rocchetto a corona 

Coôauxa 
Click 
Sperrkegel 
Cliquet 
Trinquete 
Cricco   

430 

435 

440 

443 

445 

450 

451 

471   

[Tpy>xuna coôaukH 
Click spring 
Sperrkegelfeder 
Ressort de cliquet 
Muelle de trinquete 
Molla del cricco 

3aBOAHOH pbiuar 
Yoke (clutch lever) 
Wippe 
Bascule 
Bascula 
Bascula 

IIpy>xuHa 3aBOJHOI0 peluara 
Yoke spring (set spring) 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 
Muelle de bascula 
Molla della bascula 

IlepeBoaHOi pblyar 
Setting lever (detent) 
Stellhebel 
Tirette 
Tirete 
Levetta di messa all’ora 

Mpy>HHa nepeBOAHOTO phlyara 
(puxcarop) 

Setting lever spring (set bridge) 
Stellhebelfeder 
Ressort de tirette 
Muelle de tirete 
Molla della levetta di messa all’ora 

TepesonHoe KoJ1eco 
Setting wheel 
Zeigerstellrad 
Renvoi 
Rueda de transmisiön 
Rinvio 

IMepeBoiHOE KONECO (npomexxyTouHoe) 
Setting wheel for minute wheel 
Zeigerstellzwischenrad 
Renvoi de roue de minuterie 
Rueda de transmisiön de rueda de 

minuteria 
Rinvio della ruota di minuteria 

DpHKIHOHHAa#4 Npy>xHHAa Tpuba 
ICHTPAJIBHOÏ CEKYH/HOÏ CTPENKH 

Friction spring for sweep second pinion 
Friktionsfeder für Zentrumsekunden- 

trieb 
Ressort friction du pignon de seconde 

au centre 
Muelle-fricciôn del piñôn de segundero 

central 
Molla a frizione del pignone dei 

secondi al centro   
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498 

603 

604 

610 

611 

612   

IMañ0a Ppukunonnas 
Friction washer 
Friktions-Scheibe 
Rondelle de friction 
Rodaja de fricciön 
Rondella di frizione 

Kamexb TIIPOMEKYTOYHOTO KOJIECA, 

BepxHHH 
Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein für Zwischenrad, oben 
Pierre de roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda intermedia, encima 
Pietra della ruota intermedia, sopra 

KameHb HPOMEKYTOYHOTO KOJECA, 
HH)KHHH 

Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein für Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda intermedia, debajo 
Pietra della ruota intermedia, sotto 

KameHb CeKyH/HOTO KOJIECA, BEPXHHÜÀ 
Jewel for fourth wheel, upper 
Stein für Sekundenrad, oben 
Pierre de roue de séconde, dessus 
Piedra de rueda de segundos, encima 
Pietra della ruota dei secondi, sopra 

KameHb CeKÿH/HOTO KOJIECA, HM)KHHH 
Jewel for fourth wheel, lower 
Stein für Sekundenrad, unten 
Pierre de roue de seconde, dessous 
Piedra de rueda de segundos, debajo 
Pietra della ruota dei secondi, sotto 

Kamexb TpHOa IeHTPparBHOÏ CEKYHAHOM 
CTPeJIKH, BEPXHHHÀ 

Jewel for sweep second pinion, upper 
Stein für Zentrumsekundentrieb, 

oben 
Pierre du pignon de seconde au 

centre, dessus 
Piedra del piñon de segundero 

central, encima 
Pietra del pignone dei secondi al 

centro, sopra   

615 

616 

620 

621 

630 

631 

645/1   

KameHb aHKepHOTO KO0Jieca, BepxHHH 
Jewel for escape wheel, upper 
Stein für Ankerrad, oben 
Pierre de roue d’ancre, dessus 
Piedra de rueda de Ancora, encima 
Pietra della ruota d’ancora, sopra 

KameHb aHKepHOTO KOJ1eCa, HM)KHHÏÀ 
Jewel for escape wheel, lower 
Stein für Ankerrad, unten 
Pierre de roue d’ancre, dessous 
Piedra de rueda de äncora, debajo 
Pietra della ruota d’ancora, sotto 

KameHb OCH aHKepHOH BHJIKH, 
BepxHHH 

Jewel for pallet staff, upper 
Stein für Anker, oben 
Pierre d’ancre, dessus 
Piedra de ancora, encima 
Pietra d’ancora, sopra 

KameHb OCU aHKepHOÄM BWIKM, HH)KHHH 
Jewel for pallet staff, lower 
Stein fur Anker, unten 
Pierre d’ancre, dessous 
Piedra de ancora, debajo 
Pietra d’ancora, sotto 

KameHb Garaxca, BepXHUM 
Jewel for balance, upper 
Stein fur Unruh, oben 
Pierre de balancier, dessus 
Piedra de volante, encima 
Pietra del bilanciere, sopra 

RKameHb OanaxHca, HMKHHÏÀ 

Jewel for balance, lower 
Stein für Unruh, unten 
Pierre de balancier, dessous 
Piedra de volante, debajo 
Pietra del bilanciere, sotto 

Haxmanmoï KameHb Garnanca, BepxHHH 

Cap jewel for balance, upper 
Deckstein für Unruh, oben 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessus 
Piedra de contrapivote de volante, 

encima 
Pietra di controperno del bilanciere, 

sopra   
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645/11 

646 

647 

648 

705 

710 

714   

HakKJ1anHoHk KameHb OarraHca, HM)KHHH 

Cap jewel for balance, lower 
Deckstein fur Unruh, unten 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessous 
Piedra de contrapivote de volante, 

debajo 
Pietra di controperno del bilanciere, 

sotto 

BxonHas naneTa 

Entry pallet jewel 
Eingangs-Hebungsstein 
Palette d’antrée 
Paleta de ancora, entrada 
Paletta d’entrata 

BbixonHası najera 

Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Palette de sortie 
Paleta de ancora, salida 
Paletta d’uscita 

DIANUNC 
Roller jewel 
Hebelstein 
Cheville de plateau 
Clavija de platillo 
Caviglia del disco 

AnkepHoe KONECA c Tpubom 
Escape wheel and pinion with 

straight pivots 
Ankerrad mit Trieb 
Roue d’ancre pivotée 
Rueda de ancora pivoteada 
Ruota d’ancora con albero 

AHKepHas BHJIKa C OCbIO 
Jewelled pallet fork and staff 
Anker mit Welle 
Ancre montée 
Ancora ajustada 
Ancora montata 

Ocb aHKepHOH BHJIKH 
Pallet staff 
Ankerwelle 
Tige d’ancre 
Tija de ancora 
Albero d’ancora   

720 

721 

723 

730 

734 

738 

770   

Baraxc ¢ OCbIO H IBOMHBIM POJIIHKOM 
Balance with roller, pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 
Volante pivoteado con platillo 
Bilanciere con albero e disco 

BasraHe ¢ BOJIOCKOM, OTPeEryJIHPOBAHHbIM 
Balance with hairspring, regulated 
Unruh mit Spirale, reguliert 
Balancier avec spiral réglé 
Volante con espiral regulado 
Bilanciere con spirale regolata 

Och Ganaxca 

Balance staff, pivoted 
Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eje de volante 
Albero del bilanciere 

JlBoñHoù pornukK 
Roller 
Hebelscheibe 
Plateau 
Platillo 
Disco 

B070COK C KOJIOHKOH, OTBHÔPHPOBAHHbIH 
Hairspring with stud, regulated 
Spirale mit Spiralklôtzchen, reguliert 
Spiral réglé avec piton 
Espiral regulado con pitôn 
Spirale regolata con pitone 

KoJ10HKa 151 BOJIOCKA 
Stud for hairspring 
Spiralklôtzchen für Spirale 
Piton pour spiral 
Pitôn para espiral 
Pitone per spirale 

SaB0 Has Npy>kHHA 
Mainspring 
Zugfeder 
Ressort de barillet 
Muelle real (cuerda) 
Molla del bariletto 
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5102 

5105 

5106 

5110 

5111 

5116 

5121   

BHHT MexaHH3MA 
Case screw (dog-screw) 
Werkbefestigungs-Schraube 
Vis de fixage 
Tornillo de sujeccién 
Vite di fissaggio 

Bunt mocra 6apabaHHOro 
Barrel bridge screw 
Schraube für Federhausbrücke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 
Vite per il ponte del bariletto 

BHHT MocTa 6apab6aHHoro 
Barrel bridge screw 
Schraube für Federhausbrücke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 
Vite per il ponte del bariletto 

BHHT MOCTa KONECHOM r1eperaun 
(aurpeHaxKHOro) 

Train wheel bridge screw 
Schraube für Räderwerkbrücke 
Vis de pont de finissage 
Tornillo de puente de rodaje 
Vite per il ponte del ruotismo 

BHHT MoCTa LEHTPAJIbHOI'0 KOJIECA 

Center wheel bridge screw 
Schraube für Minutenradbrücke 
Vis de pont de roue de centre 
Tornillo de puente de rueda de centro 
Vite per il ponte della ruota di centro 

BHHT MOCTa aHKepHOoro Koseca 
Escape wheel bridge screw 
Schraube für Ankerradkloben 
Vis de pont de roue d’ancre 
Tornillo de puente de rueda de ancora 
Vite per il ponte della ruota d’ancora 

BHHT MocTa GaraHcoBOro 
Balance cock screw 
Schraube für Unruhkloben 
Vis de coq 
Tornillo de puente de volante 
Vite per il ponte del bilanciere   

5125 

5311 

5330 

5415 

5423 

5425 

5443   

BHHT MOCTa aHKepHOÀ BHJIKH 
Pallet cock screw 
Ankerkloben-Schraube 
Vis de pont d’ancre 
Tornillo de puente de ancora 
Vite del ponte d’ancora 

BuHT BepxHeñ HaK1aAKH GaraHca 
Upper end-piece screw, for balance 
Rückerplättchen-Schraube 
Vis de coqueret 
Tornillo de placa de contrapivote 

raqueta 
Vite per la placca di controperno 

sopra per bilanciere 

BuHT HmxHeñ HaKJaKH Oaraxca 
Lower end-piece screw, for balance 
Decksteinplättchen-Schraube für Unruh 
Vis de plaque de contre-pivot, pour 

balancier 
Tornillo de placa de contrapivote 

para volante 
Vite per la placca di controperno sotto 

per bilanciere 

Bunt OapaGaxHoro Koneca 
Rachet wheel screw 
Sperrad-Schraube 
Vis de rochet 
Tornillo de rochete 
Vite per il rocchetto 

BHHT HaKJIa/(KH 3aBOAHOrO KONECA 
Screw for crown wheel core 
Kronradkern-Schraube 
Vis de noyau de roue de couronne 
Tornillo de sombrerete de rueda de 

corona 
Vite per il nocciolo del rocchetto a 

corona 

Bunt cobauxku 
Click screw 
Sperrkegel-Schraube 
Vis de cliquet 
Tornillo de trinquete 
Vite per il cricco 

BHHT nepeBOAHOTO peluara 
Setting lever screw (detent screw) 
Stellhebel-Schraube 
Vis de tirette 
Tornillo de tirete 
Vite per la levetta di messa all’ora 
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5445 

5738 

  

BUHT Mpy)KHHeI IEPEBOJHOI0 pbruara 
(puxcaropa) 

Screw for setting lever spring 
Stellhebelfeder-Schraube 
Vis de ressort de tirette 
Tornillo de muelle de tirete 
Vite per la molla della levetta di 

messa all’ora 

BHHT KOJIOHKM BOJIOCKA 
Hairspring stud screw 
Spiralklôtzchen-Schraube 
Vis de piton 
Tornillo de piton 
Vite per il pitone 

  

5750 

8588 

  

BuHT umdepoara 
Dial screw 
Zifferblatt-Schraube 
Vis de cadran 
Tornillo de esfera 
Vite per il quadrante 

BymioH 
Bushing 
Zapfenfutter 
Bouchon 
Aro de metal 
Boccola 

  
 


